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א1 מַשָּׂ֖
Ucapan–ilahi

שֶׂק דַּמָּ֑
Damsyik
H1834

הִנֵּ֤ה
Lihatlah
H2009

דַמֶּשֶׂ֙ק֙
Damsyik
H1834

מוּסָר֣
dihapuskan
H5493

יר מֵעִ֔
dari–kota

ה וְהָיְתָ֖
dan–akan–menjadi
H1961

י מְעִ֥
timbunan
H4596

ה׃ מַפָּלָֽ
reruntuhan

Ucapan ilahi terhadap Damsyik. Sesungguhnya, Damsyik tidak akan tetap sebagai kota, nanti menjadi suatu 
timbunan reruntuhan;

עֲזֻב֖וֹת2
Ditinggalkan

עָרֵ֣י
kota-kota

עֲרֹעֵר֑
Aroer
H6177

ים לַעֲדָרִ֣
untuk–kawanan–domba
H5739

ינָה הְיֶ֔ תִּֽ
akan–menjadi
H1961

וְרָבְצ֖וּ
dan–berbaring
H7257

ין וְאֵ֥
dan–tidak–ada
H0369

יד׃ מַחֲרִֽ
yang–menakutkan
H2729

kampung-kampungnya akan ditinggalkan selama-lamanya dan menjadi tempat bagi kawanan-kawanan ternak, 
yang berbaring dengan tidak diganggu oleh siapa pun.

ת3 וְנִשְׁבַּ֤
Dan–akan–berhenti

מִבְצָר֙
benteng
H4013

יִם אֶפְרַ֔ מֵֽ
dari–Efraim
H0669

וּמַמְלָכָ֥ה
dan–kerajaan
H4467

שֶׂק מִדַּמֶּ֖
dari–Damsyik
H1834

וּשְׁאָר֣
dan–sisa
H7605

אֲרָ֑ם
Aram
H0758

כִּכְב֤וֹד
seperti–kemuliaan
H3519

בְּנֵֽי־
anak-anak–

֙ יִשְׂרָאֵל
Israel
H3478

הְי֔וּ יִֽ
akan–menjadi
H1961

נְאֻ֖ם
demikianlah–firman
H5002

יְהוָה֥
TUHAN
H3068

צְבָאֽוֹת׃
semesta–alam

ס
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Kubu-kubu akan hilang dari Efraim dan kuasa kerajaan akan lenyap dari Damsyik, juga sisa-sisa Aram, semuanya 
akan lenyap sama seperti kemuliaan orang Israel, demikianlah firman TUHAN semesta alam.

וְהָיָה4֙
Dan–akan–terjadi
H1961

בַּיּ֣וֹם
pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

ל יִדַּ֖
akan–menjadi–kurus
H1809

כְּב֣וֹד
kemuliaan
H3519

ב יַעֲקֹ֑
Yakub
H3290

ן וּמִשְׁמַ֥
dan–kegemukan

בְּשָׂר֖וֹ
dagingnya
H1320

יֵרָזֶהֽ׃
akan–menjadi–kurus
H7329

Maka pada waktu itu kemuliaan Yakub akan berkurang, dan kemakmurannya akan susut;

וְהָיָ֗ה5
Dan–akan–terjadi
H1961

אֱסֹף֙ כֶּֽ
seperti–mengumpulkan
H0622

קָצִ֣יר
panen

ה קָמָ֔
gandum–berdiri
H7054

וּזְרֹע֖וֹ
dan–lengannya
H2220

שִׁבֳּלִ֣ים
bulir-bulir

יִקְצ֑וֹר
menuai

וְהָיָה֛
dan–akan–terjadi
H1961

ט כִּמְלַקֵּ֥
seperti–memungut
H3950

ים שִׁבֳּלִ֖
bulir-bulir

בְּעֵ֥מֶק
di–lembah
H6010

ים׃ רְפָאִֽ
Refaim
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keadaannya seperti gandum yang digenggam orang untuk dituai dan tangannya memetik bulir-bulir; atau 
seperti bulir-bulir yang dipungut orang di lembah orang Refaim.

וְנִשְׁאַר־6
Dan–akan–tersisa–
H7604

בּ֤וֹ
di–dalamnya

עֽוֹלֵלֹת֙
sisa-sisa
H5955

כְּנֹ֣קֶף
seperti–memetik
H5363

יִת זַ֔
zaitun
H2132

שְׁנַיִ֧ם
dua
H8147

ה שְׁלֹשָׁ֛
tiga
H7969

ים גַּרְגְּרִ֖
buah
H1620

אשׁ ֹ֣ בְּר
di–puncak

יר אָמִ֑
cabang
H0534

אַרְבָּעָה֣
empat
H0702

ה חֲמִשָּׁ֗
lima
H2568

֙ בִּסְעִפֶי֙הָ
di–ranting-rantingnya
H5585

רִיָּ֔ה פֹּֽ
yang–berbuah
H6509

נְאֻם־
demikianlah–firman–
H5002

יְהוָה֖
TUHAN
H3068

י אֱלֹהֵ֥
Allah
H0430

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israel
H3478
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Dari padanya akan tertinggal sisa untuk pemetikan susulan seperti pada waktu orang menjolok buah zaitun, 
tertinggal satu dua di sebelah pucuknya dan beberapa di dahan-dahannya, demikianlah firman TUHAN, Allah 
Israel.

בַּיּ֣וֹם7
Pada–hari
H3117

הַה֔וּא
itu
H1931

יִשְׁעֶ֥ה
akan–memandang
H8159

ם הָאָדָ֖
manusia
H0120

עַל־
kepada–

הוּ עֹשֵׂ֑
Penciptanya

יו וְעֵינָ֕
dan–matanya

אֶל־
kepada–
H0413

קְד֥וֹשׁ
Yang–Kudus
H6918

יִשְׂרָאֵ֖ל
Israel
H3478

ינָה׃ תִּרְאֶֽ
akan–melihat
H7200

Pada waktu itu manusia akan memandang kepada Dia yang menjadikannya, dan matanya akan melihat kepada 
Yang Mahakudus, Allah Israel;

א8 ֹ֣ וְל
Dan–tidak
H3808

ה יִשְׁעֶ֔
akan–memandang
H8159

אֶל־
kepada–
H0413

מִּזְבְּח֖וֹת הַֽ
mezbah-mezbah
H4196

ה מַעֲשֵׂ֣
buatan
H4639

יָדָ֑יו
tangannya
H3027

ר וַאֲשֶׁ֨
dan–apa–yang

עָשׂ֤וּ
dibuat

֙ אֶצְבְּעֹתָיו
jari-jarinya
H0676

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

ה יִרְאֶ֔
akan–melihat
H7200

ים וְהָאֲשֵׁרִ֖
dan–tiang-tiang–Asyera
H0842

ים׃ וְהָחַמָּנִֽ
dan–tugu-tugu–dewa–matahari
H2553

ia tidak akan memandang kepada mezbah-mezbah buatan tangannya sendiri, dan tidak akan melihat kepada 
yang dikerjakan oleh tangannya, yakni tiang-tiang berhala dan pedupaan-pedupaan.

בַּיּ֨וֹם9
Pada–hari
H3117

הַה֜וּא
itu
H1931

׀יִהְי֣וּ 
akan–menjadi
H1961

עָרֵ֣י
kota-kota

מָעֻזּ֗וֹ
pertahanannya
H4581

כַּעֲזוּבַ֤ת
seperti–yang–ditinggalkan

רֶשׁ֙ הַחֹ֨
hutan
H2793

יר וְהָאָ֣מִ֔
dan–puncak
H0534

ר אֲשֶׁ֣
yang

עָזְב֔וּ
mereka–tinggalkan

מִפְּנֵי֖
dari–hadapan
H6440

בְּנֵי֣
anak-anak

יִשְׂרָאֵל֑
Israel
H3478

ה וְהָיְתָ֖
dan–akan–menjadi
H1961

ה׃ שְׁמָמָֽ
kesunyian

Pada waktu itu kota-kotamu akan ditinggalkan seperti kota-kota orang Hewi dan orang Amori yang mereka 
tinggalkan karena orang Israel, sehingga menjadi sunyi sepi.
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י10 כִּ֤
Karena

֙ שָׁכַחַ֙תְּ
kamu–melupakan
H7911

אֱלֹהֵי֣
Allah
H0430

ךְ יִשְׁעֵ֔
keselamatanmu
H3468

וְצ֥וּר
dan–Gunung–Batu
H6697

מָעֻזֵּ֖ךְ
perlindunganmu
H4581

א ֹ֣ ל
tidak
H3808

זָכָרְ֑תְּ
kamu–ingat
H2142

עַל־
oleh–

ן כֵּ֗
karena–itu

֙ תִּטְּעִי
kamu–menanam
H5193

נִטְעֵי֣
tanaman-tanaman
H5194

ים נַעֲמָנִ֔
yang–menyenangkan
H5282

רַת וּזְמֹ֥
dan–tunas
H2156

זָר֖
asing

נּוּ׃ תִּזְרָעֶֽ
kamu–tanam
H2232

Sebab engkau telah melupakan Allah yang menyelamatkan engkau, dan tidak mengingat gunung batu 
kekuatanmu. Sebab itu sekalipun engkau membuat taman yang permai dan menanaminya dengan cangkokan 
luar negeri,

בְּי֤וֹם11
Pada–hari
H3117

נִטְעֵךְ֙
tanamanmu
H5194

גִי תְּשַׂגְשֵׂ֔
kamu–suburkan
H7735

קֶר וּבַבֹּ֖
dan–pada–pagi
H1242

זַרְעֵךְ֣
benihmu
H2233

יחִי תַּפְרִ֑
kamu–kembangkan

נֵד֥
tumpukan
H5067

יר קָצִ֛
panen

בְּי֥וֹם
pada–hari
H3117

נַחֲלָ֖ה
penyakit

וּכְאֵ֥ב
dan–kesakitan
H3511

אָנֽוּשׁ׃
yang–tak–tersembuhkan
H0605
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sekalipun pada hari menanamnya engkau membuatnya tumbuh subur, dan pada pagi mencangkokkannya 
engkau membuatnya berbunga, namun panen akan segera lenyap pada hari kesakitan dan hari penderitaan 
yang sangat payah.

ה֗וֹי12
Celakalah
H1945

֙ הֲמוֹן
keramaian

ים עַמִּ֣
bangsa-bangsa

ים רַבִּ֔
banyak

כַּהֲמ֥וֹת
seperti–gemuruh
H1993

ים יַמִּ֖
lautan
H3220

יֶהֱמָי֑וּן
mereka–bergemuruh
H1993

וּשְׁא֣וֹן
dan–kebisingan
H7588

ים לְאֻמִּ֔
suku-suku–bangsa
H3816

כִּשְׁא֛וֹן
seperti–kebisingan
H7588

יִם מַ֥
air
H4325

ים כַּבִּירִ֖
yang–dahsyat
H3524

יִשָּׁאֽוּן׃
mereka–bergemuruh
H7582

Wahai! Ributnya banyak bangsa-bangsa, mereka ribut seperti ombak laut menderu! Gaduhnya suku-suku 
bangsa, mereka gaduh seperti gaduhnya air yang hebat!

ים13 לְאֻמִּ֗
Suku-suku–bangsa
H3816

כִּשְׁא֞וֹן
seperti–kebisingan
H7588

מַ֤יִם
air
H4325

רַבִּים֙
banyak

יִשָּׁא֔וּן
bergemuruh
H7582

וְגָעַ֥ר
tetapi–Dia–menghardik
H1605

בּ֖וֹ
dia

וְנָס֣
dan–melarikan–diri
H5127

מִמֶּרְחָק֑
dari–jauh
H4801

ף וְרֻדַּ֗
dan–dikejar
H7291

ץ כְּמֹ֤
seperti–sekam
H4671

הָרִים֙
gunung-gunung
H2022

לִפְנֵי־
di–hadapan–
H6440

ר֔וּחַ
angin
H7307

וּכְגַלְגַּ֖ל
dan–seperti–debu–berputar
H1534

לִפְנֵי֥
di–hadapan
H6440

ה׃ סוּפָֽ
badai

Suku-suku bangsa gaduh seperti gaduhnya air yang besar; tetapi TUHAN menghardiknya, sehingga mereka lari 
jauh-jauh, terburu-buru seperti sekam di tempat penumbukan dihembus angin, dan seperti dedak ditiup puting 
beliung.

לְעֵ֥ת14
Pada–waktu
H6256

עֶרֶ֙ב֙
petang
H6153

וְהִנֵּ֣ה
dan–lihatlah
H2009

ה בַלָּהָ֔
kengerian
H1091

בְּטֶ֥רֶם
sebelum
H2962

קֶר בֹּ֖
pagi
H1242

אֵינֶנּ֑וּ
dia–tidak–ada–lagi
H0369

זֶה֚
Inilah
H2088

חֵלֶ֣ק
bagian

ינוּ שׁוֹסֵ֔
para–penjarah–kami
H8154

ל וְגוֹרָ֖
dan–nasib
H1486

לְבֹזְזֵיֽנוּ׃
para–perampas–kami
H0962
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Menjelang waktu senja, sesungguhnya ada kedahsyatan! Sebelum hari pagi, mereka sudah tidak ada lagi! Itulah 
bagian orang-orang yang merampoki kita, dan itulah yang ditentukan bagi orang-orang yang merampasi kita.


